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ITALIANO

Avvertenze generali per I'installatore

Leggere attentamente le istruzioni prima di iniziare 'installazione ed eseguire gli interventi
come specificato dal costruttore. @ Linstallazione, la programmazione, la messa in servizio e la
manutenzione devono essere effettuate da personale qualificato ed esperto e nel pieno rispetto
delle normative vigenti. ® Prima di effettuare qualunque operazione di pulizia, manutenzione o
sostituzione di parti, togliere I'alimentazione al dispositivo. e Il prodotto deve essere destinato
solo all'uso per il quale & stato espressamente studiato e ogni altro uso € da considerarsi
pericoloso. e Il produttore non puo essere considerato responsabile per eventuali danni causati
da usi impropri, erronei ed irragionevoli. Il prodotto nella confezione originale del produttore
puo essere trasportato solo al chiuso (vagoni ferroviari, container, veicoli chiusi). ® Nel caso di
malfunzionamento del prodotto, interromperne I'uso e contattare il servizio clienti all’'indirizzo
https://www.came.com/global/en/contact-us o al numero telefonico indicato sul sito.

La data di fabbricazione é indicata nel lotto di produzione stampato sull’etichetta
prodotto. Se necessario, contattateci all’indirizzo https://www.came.com/global/en/
contact-us.

Le condizioni generali di vendita sono riportate nei listini prezzi ufficiali Came.

Dismissione e smaltimento

Non disperdere nell'ambiente I'imballaggio e il dispositivo alla fine del ciclo di vita, ma smaltirli
seguendo le norme vigenti nel paese di utilizzo del prodotto. | componenti riciclabili riportano
simbolo e sigla del materiale.

| DATI E LE INFORMAZIONI INDICATE IN QUESTO MANUALE SONO DA RITENERSI SUSCETTIBILI
DI MODIFICA IN QUALSIASI MOMENTO E SENZA OBBLIGO DI PREAVVISO.

LE MISURE, SE NON DIVERSAMENTE INDICATO, SONO IN MILLIMETRI.

Descrizione

806LA-0050

KRX1B1RW- Lampeggiatore di segnalazione a led RGB con cupola di colore bianco e
tecnologia BUS CXN.

806LA-0070

KRX1B1CW - Lampeggiatore di segnalazione Connect a led RGB con cupola di colore bianco,
tecnologia BUS CXN e gateway integrato per connettere |'operatore al cloud tramite Wi-Fi o in
locale tramite la modalita Bluetooth (50 utenti).



Dati tecnici

MODELLI KRX1B1RW KRX1B1CW
Alimentazione (V - 50/60 Hz) BUS CXN BUS CXN
Potenza (W) 4 5
Consumo in CXN Unit 10 13
Temperatura d’esercizio (°C) -20 + +55 -20 + +55
Grado di protezione (IP) 54 54
Frequenza (MHz) 433 e 868 433 e 868
Temperatura di stoccaggio (°C)* -25 ++/0 -25++/0
Vita media (Cicli)** 100000 100000

(*) Prima dell'installazione, il prodotto va tenuto a temperatura ambiente nel caso di
stoccaggio o trasporto a temperature molto basse o0 molto alte.

(**) La vita media del prodotto & un dato puramente indicativo e stimato in considerazione
di conformi condizioni di utilizzo, installazione e manutenzione. Essa ¢ influenzata anche
da ulteriori fattori, quali ad esempio condizioni climatiche e ambientali.

La frequenza 868 MHz non é disponibile per il mercato russo.

Descrizione delle parti &3

@ Fascia di protezione

© Calotta lampeggiatore

© LED con antenna incorporata

O Vite autofilettante 2,2x9,5

© Scheda elettronica

O Base lampeggiatore

@ Vite autofilettante 2,9x13

© Morsettiera

© Connettore per scheda radiofrequenza
a innesto (AF)

@ Connettore per dispositivo CAME KEY /
Gateway Wi-Fi - BLE / Modulo Slave

@ LED di comunicazione BUS

Dimensioni &

@ DIP switch di settaggio

@® Gommino di tenuta

@ Supporto per fissaggio a parete *

® Viti autofilettanti 3,9x16 *

@ Dispositivo CAME KEY / Gateway Wi-Fi -
BLE / Modulo Slave ***

@ Scheda radiofrequenza a innesto (AF) *
@ Cavo FROR 2x1 mm2 **

(*) Accessorio opzionale.
(**) Accessorio non fornito.

(***) Sono opzionali per il modello
KRX1B1RW, mentre il Gateway Wi-Fi -
BLE e di serie su KRX1B1CW.
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Esempi di installazione

Tipo di installazione

O Standard
OO Supporto per fissaggio a parete

Tipo di collegamento &3

© Collegamento a catena
@ Collegamento a stella
@ Collegamento misto

Installazione

Togliere la fascia di protezione e la calotta dalla base del lampeggiatore. B
Forare la base del lampeggiatore. @

Inserire il gommino di tenuta.

Far passare il cavo attraverso il gommino.

Fissare la base con viti e tasselli (non forniti). &

Per il montaggio a parete, fare riferimento alle figure 3 e B .
Fissare la scheda elettronica alla base.

Collegamenti elettrici

Si raccomanda I'utilizzo di un cavo FROR 2 x 1 mm con lunghezza max. 50 m
dal quadro comando.

Non utilizzare un cavo schermato.
Collegare il lampeggiatore sul morsetto BUS del quadro comando. (3

E possibile collegare fino a un max. di 2 lampeggiatori BUS.

Configurazione

Configurare il lampeggiatore utilizzando i DIP sulla scheda elettronica e impostando i
parametri dal quadro comando o tramite I'App Setup.

pir

DIP 1 (impostazione indirizzo).
DIP in OFF = indirizzo 1 (default)



DIP in ON = indirizzo 2
Se nell'impianto sono collegati due lampeggiatori BUS, impostare il DIP 1 in OFF sul primo
lampeggiatore e il DIP 1 in ON sul secondo lampeggiatore.

Se i lampeggiatori lampeggiano di rosso, verificare il corretto settaggio del DIP di
entrambi.

DIP 2 e 3 (Non utilizzati, tenere i DIP in OFF).

DIP 4 (LED di comunicazione BUS).

DIP in OFF = LED BUS disattivato (default)

DIP in ON = LED BUS attivato. Il LED lampeggia quando la scheda elettronica del
lampeggiatore comunica con il quadro comando.

Si consiglia di tenere il DIP in OFF per non avere inquinamento luminoso sulla calotta
del lampeggiatore durante la notte.

Quadro comando

Dal quadro comando, € possibile configurare i seguenti parametri:

- modalita di funzionamento lampeggiante o lampeggiante ciclo;

- colore lampeggio in apertura;

- colore lampeggio in chiusura;

- colore lampeggio in prelampeggio;

- colore in attesa della chiusura automatica (se attivatay;

- colore segnalazione errori;

- colore segnalazione manutenzione;

Per usufruire di tutte le funzioni del lampeggiatore, accertarsi di avere |'ultima
versione Firmware del quadro comando.

App Setup

Il lampeggiatore puo essere configurato anche tramite I’App Setup (localmente o via CAME

Connect) utilizzando un dispositivo (CAME KEY / Gateway Wi-Fi - BLE / Modulo Slave).
Da App Setup oltre a configurare i parametri sopra elencati, € possibile impostare anche
la modalita di lampeggio (normale / veloce/ doppio lampeggio / acceso fisso) in apertura
e chiusura.

Prima di effettuare le configurazioni accertarne la conformita rispetto alle
disposizioni di legge territoriali vigenti in materia di installazione del prodotto e
relativi accessori.
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Accessori opzionali @

La scheda elettronica del lampeggiatore & predisposta per I'innesto di una scheda AF per
il comando a distanza e per I'innesto di un dispositivo (CAME KEY /Gateway Wi-Fi - BLE

/ Modulo Slave) per il controllo delle Automazioni Came tramite connessione CAME
Connect.

Per migliorare la resa ottica del lampeggiatore, installare il dispositivo (CAME
KEY / Gateway Wi-Fi - BLE /Modulo Slave) senza la cover montando solo la scheda.

Durante questa operazione, occorre prestare la massima attenzione al corretto
inserimento della scheda sul connettore utilizzando dispositivi di protezione contro
le scariche elettriche per non compromettere il funzionamento del lampeggiatore e
del dispositivo stesso.

Il dispositivo (CAME KEY / Gateway Wi-Fi - BLE / Modulo Slave) puo essere
installato all'interno di un solo lampeggiante.

Operazioni finali &

Fissare la calotta e inserire la fascia di protezione.

Prima di chiudere il coperchio, verificare che I'ingresso dei cavi sia sigillato per
evitare I'entrata di insetti e la formazione di umidita.

| contenuti del manuale sono da ritenersi suscettibili di modifica in qualsiasi momento
senza obbligo di preavviso.
Istruzioni originali.



ENGLISH

General precautions for installers

Read the instructions carefully before beginning the installation and carry out the
procedures as specified by the manufacturer. e Installation, programming, commissioning
and maintenance must only be carried out by qualified, expert technicians and in full
compliance with the applicable law. ® Before carrying out any cleaning or maintenance,
or replacing any parts, disconnect the device from the power supply. ® Only use this
product for its intended purpose. Any other use is hazardous. ® The manufacturer cannot
be held liable for any damage caused by improper, unreasonable or erroneous use. ® The
product, in its original packaging supplied by the manufacturer, must only be transported
in a closed environment (railway carriage, containers, closed vehicles). ® If the product
malfunctions, stop using it and contact customer services at https://www.came.com/
global/en/contact-us or via the telephone number on the website.

The manufacture date is provided in the production batch printed on the
product label. If necessary, contact us at https://www.came.com/global/en/
contact-us.

The general conditions of sale are given in the official CAME price lists.

Dismantling and disposal

Dispose of the packaging and the device responsibly at the end of its life cycle, in
compliance with the laws in force in the country where the product is used. The recyclable
components are marked with the material symbol and ID.

THE DATA AND INFORMATION IN THIS MANUAL MAY BE CHANGED AT ANY TIME AND
WITHOUT NOTICE.

MEASUREMENTS ARE IN MILLIMETRES, UNLESS STATED OTHERWISE.

Description

806LA-0050
KRX1B1RW - RGB LED flashing beacon with white dome and BUS CXN technology.

806LA-0070

KRX1B1CW - Connect RGB LED flashing beacon with white dome, BUS CXN technology
and built-in gateway to connect the operator to the Cloud via a Wi-Fi connection or locally
via Bluetooth (50 users).
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Technical data

MODELS KRX1B1RW KRX1B1CW
Power supply (V - 50/60 Hz) BUS CXN BUS CXN
Power (W) 4 5
Consumption in CXN unit 10 13
Operating temperature (°C) -20 = +55 -20 = +55
Protection rating (IP) 54 54
Frequency (MHz) 433 and 868 433 and 868
Storage temperature (°C)* -25 = +70 -25 = +70
Average life (cycles)** 100000 100000

(*) Before installing the product, keep it at room temperature where it has previously been
stored or transported at a very high or very low temperature.

(**) The average product life is a purely indicative estimate. It applies to compliant usage,
installation and maintenance conditions. It is also influenced by other factors, such as

climatic and environmental conditions.

The frequency 868 MHz is not available for the Russian market.

Description of parts &3

© Protective band

© Flashing beacon

© LED with built-in antenna

O Self-tapping screw 2.2x9.5

© Control board

O Beacon base

@ Self-tapping screw 2.9x13

© Terminal block

© Connector for plug-in radio frequency
card (AF)

@ Connector for CAME KEY device / Wi-Fi
— BLE Gateway / Slave module

@ BUS communication LED

Size B

@ Set-up DIP switch

® Rubber gasket

@ Wall-mounting support *

® Self-tapping screws 3.9x16 *

@ CAME KEY device / Wi-Fi — BLE
Gateway / Slave module ***

@ Plug-in radio frequency card (AF) *
@ Cable FROR 2x1 mm2 **

(*) Optional accessory.
(**) Accessory not supplied.

(***) Optional for the KRX1B1RW model.
The Wi-Fi — BLE gateway comes as
standard for the KRX1B1CW model.



Installation examples

Installation type

O standard
OO0 \Wall-mounting support

Connection type &3

© Chain connection
@ Star connection
@ Mixed connection

Installation

Remove the protective band and dome from the beacon base. B
Drill a hole in the beacon base. @

Insert the rubber gasket.

Thread the cable through the gasket.

Attach the base using screws and plugs (not supplied). &

For information on wall-mounting, see figures & and I,
Fasten the control board to the base.

Electrical connections

We recommend using a FROR 2 x 1 mm cable, maximum 50 m in length from
the control panel.

Do not use a shielded cable.
Connect the flashing beacon to the BUS terminal on the control panel. 3

Up to 2 BUS flashing beacons can be connected.

Configuration

Configure the flashing beacon using the DIP switches on the control board and setting the
parameters on the control panel or via the Setup app.

DIP switches

DIP switch 1 (setting the address).
DIP switch OFF = address 1 (default)
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DIP switch ON = address 2
If there are two BUS flashing beacons connected in the system, set DIP switch 1 to OFF
on the first flashing beacon and DIP switch 1 to ON on the second flashing beacon.

If the beacons flash red, check the DIP switch has been set correctly on both.
DIP switches 2 and 3 (not used, keep the DIP switches OFF).

DIP switch 4 (BUS communication LED).

DIP switch OFF = BUS LED deactivated (default)

DIP switch ON = BUS LED activated. The LED flashes when the control board on the
flashing beacon communicates with the control panel.

We recommend keeping the DIP switch set to OFF to avoid light pollution from the
flashing beacon dome during the night.

Control panel

You can configure the following parameters from the control panel:
- flashing beacon or cycle light operating mode;
- opening flash colour;
- closing flash colour;
- pre-flash colour;
- colour while waiting for automatic closing (where activated);
- error warning colour;
malntenance notification colour;
L1 To make use of all the flashing beacon functions, ensure the control panel is running
the latest firmware.

Setup app

The flashing beacon can also be configured via the Setup app (locally or via CAME
Connect) using a device (CAME KEY / Wi-Fi — BLE Gateway / Slave module).

From the Setup app, in addition to configuring the above parameters, you can also set the
flashing mode (normal / quick /double flash / on) during opening and closing.

Before configuring the parameters, make sure the product and its accessories
are installed in compliance with the local regulations in force.

Optional accessories @



The control board on the flashing beacon can house a plug-in AF card for remote control,
and a device (CAME KEY / Wi-Fi — BLE Gateway / Slave module) for controlling CAME
operators via CAMEConnect.

To improve the optical performance of the flashing beacon light, install the
device (CAME KEY / Wi-Fi — BLE Gateway / Slave module) without the protective
cover (board only).

When installing a device without the protective cover, ensure that the board is
correctly inserted into the connector and use equipment to protect against electric
discharge so as not to compromise the operation of the flashing beacon or the
device itself.

The device (CAME KEY / Wi-Fi — BLE Gateway / Slave module) can be installed
inside one flashing beacon only.

Final operations &

Fix the dome in place and insert the protective band.

Before closing up the casing, check that the cable inlets are sealed to stop
insects getting in and to prevent damp.

The contents of this manual may be changed at any time and without notice.
Translation of the original instructions.
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FRANGAIS

Instructions générales pour I'installateur

Lire attentivement les instructions avant de commencer l'installation et d'effectuer les
interventions comme indiqué par le fabricant. e L'installation, la programmation, la mise en
service et I'entretien doivent étre effectues par du personnel qualifié et dans le plein respect
des normes en vigueur. ® Avant toute opération de nettoyage, d'entretien ou de remplacement
de pieces detachées, mettre le dispositif hors tension. ® Ce produit ne devra étre destiné qu'a
|'utilisation pour laquelle il a été expressément congu et toute autre utilisation est a considérer
comme dangereuse. ® Le fabricant décline toute responsabilité en cas d’'éventuels dommages
provoques par des utilisations impropres, incorrectes et déraisonnables. e Le produit, dans
I'emballage d'origine du fabricant, ne peut étre transporté qu'a I'intérieur (wagons de chemin
de fer, conteneurs, vehicules fermés). @ En cas de dysfonctionnement du produit, cesser de
|'utiliser et contacter le centre SAV a I'adresse https://www.came.com/global/en/contact-us ou
au numero de téléphone indiqué sur le site.

La data de fabrication est indiquée dans le lot de production imprimé sur I'étiquette
du produit. Si nécessaire, nous contacter a I'adresse https://www.came.com/global/
en/contact-us.

Les conditions générales de vente figurent dans les catalogues de prix officiels
Came.

Mise au rebut et élimination

Ne pas jeter I'emballage et le dispositif dans la nature au terme du cycle de vie de ce dernier,
mais les éliminer selon les normes en vigueur dans le pays ou le produit est utilise. Le symbole
et le sigle du matériau figurent sur les composants recyclables. ‘

LE CONTENU DE CE MANUEL EST SUSCEPTIBLE DE SUBIR DES MODIFICATIONS A TOUT
MOMENT ET SANS AUCUN PREAVIS.

LES DIMENSIONS SONT EXPRIMEES EN MILLIMETRES, SAUF INDICATION CONTRAIRE.

Description

806LA-0050
KRX1B1RW - Clignotant de signalisation a led RGB avec boitier blanc et technologie BUS CXN.

806LA-0070

KRX1B1CW - Clignotant de signalisation Connect a led RGB avec boitier blanc, technologie
BUS CXN et passerelle intégrée pour la connexion de I'opérateur au cloud via Wi-Fi ou
localement via la modalité Bluetooth (50 utilisateurs).



Données techniques

MODELES KRX1B1RW KRX1B1CW
Alimentation (V - 50/60 Hz) BUS CXN BUS CXN
Puissance (W) 4 5
Consommation en unités CXN 10 13
Température de fonctionnement (°C) -20 + +55 -20 + +55
Degré de protection (IP) 54 54
Fréquence (MHz) 433 et 868 433 et 868
Température de stockage (°C)* -25 ++/0 -25++/0
Durée de vie moyenne (Cycles)** 100000 100000

(*) Avant I'installation, le produit doit étre maintenu a température ambiante en cas de
stockage ou de transport a des températures tres basses ou tres élevees.

(**) La durée de vie moyenne du produit est purement indicative et estimée en tenant
compte des conditions conformes d'utilisation, d'installation et d'entretien. Elle est
egalement influencée par d'autres facteurs tels que les conditions climatiques et

environnementales.

La fréquence 868 MHz n'est pas disponible pour le marché russe.

Description des parties &3

@ Bande de protection

© Boitier feu clignotant

© LED avec antenne incorporée

O Vis autotaraudeuse 2,2x9,5

© Carte électronique

O Base feu clignotant

@ Vis autotaraudeuse 2,9x13

© Bomier

© Connecteur pour carte radiofréquence
enfichable (AF)

@ Connecteur pour dispositif CAME KEY /
Passerelle Wi-Fi - BLE / Module Slave

@ LED de communication BUS

Dimensions B3

@ Micro-interrupteurs de configuration

@ Joint d’étanchéité

@ Support pour fixation murale *

® Vis autotaraudeuses 3,9x16 *

@ Dispositif CAME KEY / Passerelle Wi-Fi -
BLE / Module Slave ***

@ Carte radiofréquence enfichable (AF) *
@ Cable FROR 2x1 mm2 **

(*) Accessoire en option.
(**) Accessoire non fourni.

(***) En option pour le modele
KRX1B1RW tandis que sur KRX1B1CW
la passerelle Wi-Fi - BLE est de série.

Pag. 20 - Manuale - FA01524M4A - 01/2023 - © CAME S.p.A. -



- FA01524M4A - 01/2023 - © CAME S.p.A. -

- Manuale

Pag. 21

Exemples d'installation

Type d'installation

O Standard
OO Support pour fixation murale

Type de connexion B3

© Connexion en chaine
@ Connexion en étoile
@ Connexion mixte

Installation

Enlever la bande de protection et le boitier en partant de la base du feu clignotant. &
Percer la base du feu clignotant. @

Insérer le joint d'étanchéite.

Faire passer le cable a travers le joint d'étanchéité.

Fixer la base a I'aide de vis et de chevilles (non fournies). &

Pour I'applique murale, se référer aux figures 03 et .
Fixer la carte électronique a la base. B

Branchements électriques

Il est recommandé d'utiliser un cable FROR 2 x 1 mm d’une longueur max. de
50 m par rapport a I'armoire de commande.

Le cable ne doit pas étre blindé.
Connecter le clignotant & la borne BUS de I'armoire de commande. (3

Il est possible de connecter jusqu'a un max. de 2 clignotants BUS.

Configuration

Configurer le clignotant a I'aide des micro-interrupteurs sur la carte électronique et
parameétrer depuis I'armoire de commande ou par le biais de I'App Setup.

Micro-interrupteurs DIP

DIP 1 (configuration de |'adresse).
DIP sur OFF = adresse 1 (par défaut)
DIP sur ON = adresse 2



En cas d'installation avec connexion de deux clignotants BUS, configurer le DIP 1 sur OFF
sur le premier clignotant et le DIP 1 sur ON sur le deuxieme clignotant.

Si les deux clignotants clignotent en rouge, controler le réglage correct de leur micro-
interrupteur DIP.

DIP 2 et 3 (Non utilisés, a laisser sur OFF).

DIP 4 (LED de communication BUS).

DIP sur OFF = LED BUS désactivé (par défaut)

DIP sur ON = LED BUS activé. Le voyant LED clignote quand la carte €électronique du
clignotant communique avec I'armoire de commande.

|l convient de laisser le micro-interrupteur DIP sur OFF afin d'éviter toute pollution
lumineuse sur la calotte du clignotant la nuit.

Armoire de commande

Il est possible de configurer les parametres suivants depuis 'armoire de commande :

- modalité de fonctionnement clignotant ou clignotant cycle ;

- couleur clignotement a I'ouverture ;

- couleur clignotement a la fermeture ;

- couleur clignotement au préclignotement ;

- couleur en attente de la fermeture automatique (i activee) ;

- couleur signalisation d'erreurs ;

- couleur signalisation entretien ;

Pour disposer de toutes les fonctions du clignotant, s'assurer de bien avoir la derniere
version Firmware de I'armoire de commande.

Application Setup

|l est eégalement possible de configurer le clignotant par le biais de I’App Setup
(localement ou via CAME Connect) a I'aide d'un dispositif (CAME KEY / Gateway Wi-Fi -
BLE / Module Slave).

L'App Setup permet de configurer non seulement les parametres susmentionnes mais
egalement la modalité de clignotement (normal / rapide / double clignotement / allumé en
permanence) a |'ouverture et a la fermeture.

Avant d'effectuer les configurations, s'assurer que le produit et ses
accessoires sont conformes aux réglementations territoriales applicables en
matiere d'installation.

Accessoires en option [
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La carte €electronique du clignotant a été congue de maniere a permettre la connexion
d'une carte AF pour la commande a distance et pour la connexion d'un dispositif (CAME
KEY /Gateway Wi-Fi - BLE / Module Slave) pour le controle des Automatismes Came via la
connexion CAME Connect.

Pour améliorer les performances optiques du clignotant, il est possible
d'installer le dispositif (CAME KEY / Gateway Wi-Fi - BLE / Module Slave) sans la
protection en ne montant que la carte.

Au cours de cette opération, veiller a ce que la carte soit correctement insérée dans
le connecteur, en utilisant des dispositifs de protection contre les chocs électriques
afin de ne pas compromettre le fonctionnement du clignotant et du dispositif lui-
méme.

Le dispositif (CAME KEY / Passerelle Wi-Fi - BLE / Module Slave) ne peut étre
installé que dans un seul clignotant.

Opérations finales @

Fixer le boitier et insérer la bande de protection.

Avant de fermer le couvercle, s'assurer que I'entrée des cables est bien scellée
de maniére a éviter la pénétration d'insectes ainsi que la formation d'humidité.

Le contenu de ce manuel est susceptible de subir des modifications a tout moment et sans
aucun préavis.
Traduction des instructions originales.



PYCCKMWIA

06wwme npeaynpeXxaeHns ans MOHTaXKHUKA

BHUMATENBHO NPOYMTANTE UHCTPYKLMK, NPEXAE YEM NPUCTYMUTL K YCTAHOBKE U BbIMOSIHEHIO
Pa0OT, COMMACHO YKa3aH!saM (PUPMbI-13roToBuTeNs. ® MOHTaX, NporpamMmpoBaHiie, BBOZ B
AKCMNyaTaLMo 1 TEXHNYECKOE 00CTY»KMBAHNE [OSKHBI BbIMOMHATLCSA KBANNDNLMPOBAHHBIM

W OMbITHBIM NEPCOHANIOM B NOIHOM COOTBETCTBUM C TPEOOBAHNAMM JEUCTBYIOLLMX HOPM
0e3onacHocTW. ® [lepes BbINOSHEHEM PAOOT MO OYUCTKE, TEXHUYECKOMY 00CTYKMBAHIIO

WK 3aMeHe JeTaneil 00eCcToYbTe YCTPOUCTBO. @ ITO U3MENUE [JOMKHO MCMONb30BATHCS
NCKITIOYUTENBHO MO HA3HAYeHWt0. ICMonb3oBaHNe He M0 Ha3HAYEHO CYITAETCS OMACHbIM.

® [1DOM3BOANTENb HE HECET OTBETCTBEHHOCTM 3a YLLEPO B Pe3yNbTaTe HeMmpaBiibHOMO,
OLLIMBOYHOIO MK HEOPEXHOTO 1CMONb30BAHNS U3AENNS. ® [A3fenne B OpUrnHaibHON
YMAKOBKE KOMMAaHUU-MPOU3BOAUTENS MOXXET TPAHCMOPTUPOBATHCS TOMbKO B 3aKPLITOM BUAE
(B XXene3HOLOPOXHbIX BArOHax, KOHTEHEPax, 3aKPbITOM aBTOTPAHCMopTe). ® B cryyae
00HAPYXXEHMS HENCNPABHOCTI U3Lenns HeoOX0AMMO NPEKPATIUTL Ero SKCMayaTaLy n
CBA3ATHCA C CEPBUCHON Cy»x001 no aapecy https.//www.came.com/global/en/contact-us nunm
MO3BOHUTL MO HOMEPY, YKa3aHHOMY Ha CauTe.

Jlata n3rotoBneHusi ykasaHa B napTuu NPOAYKLMK, HaneyaTaHHON Ha 3TUKETKe
uspenus. lNpun Heo6XoAMMOCTU CBAXKMTECH C HAMKM NO agpecy https://www.came.com/
global/en/contact-us.

C 00LMMN YCNOBUAMM NPOAANKIA MOXKHO 03HAKOMUTBLCS B OChULMASIbHBIX
npenckypantax Came.

Ytunusauus

He BbiOpachiBanTe YNakoBKy 1 YCTPOUCTBO COBMECTHO C ObITOBbIMW OTXOAaMM. YTUIM3NPYITE
WX B COOTBETCTBIN C TPEOOBAHUAMI 3aKOHOAATENbCTBA, JENCTBYIOLLEr0 B CTPAHE YCTAHOBKM
n3nenus. NpurogHble aas NoBTOPHOTO KCMOMb30BAHNS KOMMOHEHTbLI OTMEYEHbI CreLianbHbIM
CMMBOJIOM C 0003Ha4eHeM maTepuana.

COLEPXKAHVE 3TOr0 PYKOBOACTBA MOXET BbITb N3MEHEHO B JIOB0E BPEMA BE3
[MPELBAPUTENIBHOTO YBEAOMEHUA.

BCE PASMEPbI NPUBELEHBI B MASITTMMETPAX;, ECJTA HE YKASAHO VIHOE.

Onucaxue

806LA-0050

KRX1B1RW - CeetognogHas curHanbHas namna RGB ¢ 6enbiv nnaoHOM 1 LUMHHON
TexHonornen CXN.

806LA-0070

KRX1B1CW - CeTogmoaHas curHanbHas namna Connect RGB ¢ 6en1biv nnacoHOM, LUHHON
TexHonornen CXN 1 BCTPOEHHBIM LLIIO30M 191 NOAKIHYEHUs onepaTopa K 06/1aky Yepes
Wi-Fi uni nokanbHyto ceTb B pexiume Bluetooth (50 nonb3osatenen).
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TeXHNYEecK1e XxapaKTepucTuku

MOZEJIN KRX1B1RW KRX1B1CW
Hanps»xeHue nutanus (B, 50/60 ) LLIMHA CXN LLIMHA CXN
MoLuHocTs (BT) 4 5
NMoTtpe6nenune B CXN Unit 10 13
JlnanasoH pabounx temneparyp (°C) -20 + +55 -20 + +55
Knacc 3autsl (IP) 54 54
YacToTta (ML) 433 1 868 433 1 868
Jlnana3oH Temneparyp xpaHexus (°C)* -25++/70 -25++/70
CpenHuin CpoK Cy»6bl (B LMKnax)** 100000 100000

(*) Mepen, yCTaHOBKON W3aenIe HEOBXOMAMMO XPaHUTb MpK KOMHATHO TemMnepaType, eciu
TPAHCMOPTUPOBKA WY XPaHEHUE Ha CKNAae OCYLLECTBMSNNCH NPU KPanHe BbICOKUX UK

HI3KIX TeMMepaTypax.

(**) CpeHWIA CPOK CAYKObI U3AENNS HOCUT UCKIOYUTENBHO OPUEHTUPOBOYHbIN XapaKTep
PACCYMTBLIBAETCS CXOAS 13 COOTBETCTBMS YCOBUSM SKCMyaTaLyuy, MOHTaXa U TEXHUYECKOro
00CnyX1BaHUS. Ha Hero, cpeaw NpoYmx, BAUSIOT Tak1e MaKTOPbl, Kak KIMMaTnieckume u

MOrofgHble yCroBu4.

YacTtora 868 MIL HepocTynHa A1l POCCUICKOro PbIHKa.

OnucaHue komnoHeHnTtos 3

© 3awyTHas pamka

© MnadoH curHanbHoil namnbl

© CreToamoaHblit WHAMKATOP CO
BCTPOEHHOW aHTEHHON

O Camopes 2,2x9,5

© SrnextporHas nnara

© OcHoBaHie curHanbHoON nammbl

@ Canvopes 2,9x13

© KnemmHas konozxa

© Pasven nns BcTpanBaemoit nnathl
paguonpueMHuka (AF)

@ Pasvem a0 yerpoiictea CAME KEY /
wno3a Wi-Fi - BLE / nogunHeHHoro moayns
@ CreToavoaHbil MHAVKATOP CBA3N NO
LLUVHE

@ DIP-nepexnioyaren HaCTpoiky

@ YnnoTHuTeNbHAs NpoKNazka

@ KpoHLUTeilH ans kpennerus
CUrHaIbHOW Nambl K BEPTUKaIbHOM
NOBEPXHOCTY *

@ Camopess 3,9x16 *

@ Ycrpoiicteo CAME KEY / LLnios Wi-Fi -
BLE / log4nHeHHbIn Mogyb ***

@ BcTpavBaemas nnata paavonpruemMHIka
(AF) *

@ Kat6enb FROR 2x1 Mm2 **

(*) AononHuTenbHbIN akceccyap.

(**) AKkceccyap He BXOAMT B KOMMNJIEKT
nocTaBKMu.

(***) Ux HeoOxoaMMO 3aKa3biBaTb
LONOJTHUTENBHO ANg MOAENN
KRX1B1RW, a wno3 Wi-Fi - BLE
BXOAWT B 3aBOACKYI0 KOMNIEKTaLUI0
KRX1B1CW.



rabaputHble pasmepbl B

lMpumepbl yCTaHOBKM

Tvn ycTaHoBKM

@ CranpaprHas
OO KpoHwTeitH 4ns KpenneHns curHanbHoil namnbl K BEPTUKANbHON MOBEPXHOCTH

Tun nogknioyenus B3

© TMocnenosarenbHoe coeanHeHme
O CoenHenne 38e3n0it
@ Cwewanroe coennHenne

MoHTaX

CHUMITE 3aLLMTHYI0 PaMKY 1 NAadoH ¢ ocHoBaHus curHansHoil namns!. B
PaccBepnuTe 0TBEPCTS B 0CHOBaHWM curHanbHoil namns!.

BcTaBbTe YNNOTHATENbHYI0 NPOKaKY.

[poTAHUTE Kabenb Yepes YNNOTHUTENbHYIO NPOKNAKY.

3aduKeupyitTe 0cHoBaHMe aro6enamu v BuHTamn (He npunaraorcs). &

HaknapHoi MoHTax Ha cTeny npeactasneH Ha pucyHkax B v E.
3atukeupyiiTe anekTpoHHyio nnaty Ha ocHosaHy. N

INEKTPUYECKIe NoaKNIYeHns

PekomeHayeTtcs ucnonb3osatb kKabenb FROR 2 x 1 Mmm anuHoit He 6onee 50 m oT

0510Ka ynpaBneHus.

3anpeLyeHo 1cnonb3oBaTh 3KPaHPOBAHHbIN KaGenb.
MoaKYUTE CUTHABHYI0 TaMMy K KOHTaKTaM LiHbl 6noka ynpasnetys. (3

MO0XXHO NOAKNHOYUTD A0 2 LUMHHLIX CUrHAMbHbLIX famn.
HacTtpounka

KOHuMrypupyuTe curHanbHyto iamny ¢ nomoLlbio DIP-nepexmoyarenen 1 HacTponKi
rapameTpoB 6/10Ka YrpaBneHns Uan NocPEeACTBOM NPUNOXEHNS Setup.

DIP-nepeknio4atenu
DIP 1 (ycTaHoBKa afpeca).
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DIP-nepekntoyatens B nonoxeHn OFF = agpec 1 (no ymonyaxinio)
DIP-nepexntoyatenb B nonoxexun ON = agpec 2

Ecnu B cucteme nofKnoyeHo [Be LUNHHbIE CUrHanbHbIE nammbl, yctaHosuTte DIP 1B
nonoxenne OFF Ha nepsoit curtanbHor namne 1 DIP 1 B nonoxexne ON Ha BTopow
CUrHaNIbHOW NTamre.

Ecnn curHarnbHble TaMnbl MAratoT KPacHbIM, HEO0OXOAMMO MPOBEPUTD MPaBIbHYIO
HacTpouky DIP-nepekntoyarteneit Ha 0601X YCTPONCTBAX.

DIP 2 n 3 (He ncnonb3ytoted, yctaHosute DIP-nepexntoyatenit B nonoxenune OFF).

DIP 4 (cBETOANOAHBIA MHANKATOP LWXHHOMO COEANHEHNS).

DIP-nepekntoyatens B nonoxeHnn OFF = cBETOAMOAHbIN MHAMKATOP LUMHbBI BbIKIHOYEH (110
YMOJT4aHMIO)

DIP-nepexntoyartenb B nonoxeHut ON = CBETOANOAHBIA UHANKATOP LLUMHbI BKITOYEH.
CBETOAMOAHDBIA MHANKATOP MUTaeT BO BPeMs 0OMeHa AaHHbIMW MEXY 3MEKTPOHHON M1aToi
CUrHANIbHOW JTamrbl 11 6110KOM YrpaBeHus.

PekomeHayeTcs octaBuTb DIP-nepekmtovarens B nonoxeru OFF Bo n3bexaxue
CBETOBOr0 3arpsi3HeHs Ha nnagoHe CUrHanbHOW laMrbl B HOYHOE BPEMS.

bnok ynpasneHus

C nomoLLbt 6/10Ka YrpaBeHnst MOXHO HACTPOWTD CIEAYIOLLME NapameTpbl;

- PEXMM pPaboThl CUrHAbHOW NamMMbl WK laMIbl LMKNA;

- UBET MUraHus namnbl Npu 0TKPbIBAHUK;

- LUBET MUraHKs namnbl Npu 3akpbiBaHUK;

- UBET MUraHug namnbl Npy npeaBapuTeisHOM BKIKOYEHNN;

- LIBET B OXKMAAHMM aBTOMATUYECKOr0 3aKPbiBaHUS (ECNN aKTVBUPOBAHA);

- LIBET CUrHanm3aLmm 06 oLLnoKax;

- LIBET CUrHaNa 0 He0OX0AMMOCTM TEXHUYECKOTO 00CYXKIBAHNS;

[N ncnonb3oBaHns BCeX (yHKLWIA CUTHAbHOW flaMmbl HE0OX04MMO YOeANTLCS B TOM,
4YTO YCTaHOBJIEHA NOCNEAHA] BEPCHS NPOLLUMBKYA 610Ka YNpaBneHus.

Mpunoxenne Setup

CurHanbHas laMna MOXeT OblTb HACTPOEHA C MOMOLLIbI MPUOXKEHUs Setup (MoKanbHO Uin
nocpenctsom CAME Connect) ¢ npumereHnem yctporctea CAME KEY / winto3a Wi-Fi - BLE /
MOAYVHEHHOO MOAYNS.

[ToMUMO BbILLIENEPEYNCTIEHHBIX MAaPaMETPOB, C MOMOLLbIO MPUMNOXKEHNS Setup MOXHO
HACTPOUTbL PEXIM PaboTbl Namnbl (HOPMabHOEe MUraHue / 6bICTpoe MuraHue / JBOiHoe
MUraHe / HenpepbIBHLIA CBET) MPY OTKPbIBAHUN 1 3aKPbIBAHUMN.

[epen BbINOSHEHNEM HACTPOKMKM yOeauTech B COOTBETCTBUM 000PYA0BAHUSA
AENCTBYHOLLMM TPeOOBAHUSIM MECTHOMO 3aKOHOAATENIbCTBA B OTHOLUEHWUA MOHTaXa
YCTPOUCTBA M CONMYTCTBYIOLLMUX aKCECCYapoB.



JlononHutenbHble akceccyapb! @

[lnara ynpaBneHns CUrHaIbHOW N1aMmon NpeaycMaTprBaeT BO3MOXHOCTb BCTPOEHHON
YCTaHOBKW nnatbl AF ans AucTaHUmMoHHoro ynpasnexus u yctponctea CAME KEY / wnto3sa
Wi-Fi - BLE / noqunHeHHoro moayns ans ynpasieHus aBTomatnyeckumm cuctemamm Came
¢ nomoLLbto CAME Connect.

Jins ynyylleHnst ONTUYECKUX KAYeCTB CUTHANBHOM lamnbl YCTAHOBUTE

yctpoincteo CAME KEY / wnto3 Wi-Fi - BLE / nogumHeHHbIn moaynb 6€3 3aLuTHOro
Kopnyca, TO eCTb TONIbKO nnary.

Bo Bpems 3Toun onepauun Heobxoammo obpallLartb MakCMManbHOe BHUMAHWE Ha
NPaBWIbHYI0 YCTAHOBKY NMNatbl B pa3beM C MPUMEHEHNEM NPUCMNOCO6AEHNI ang
3alLMTbI OT ANEKTPNYECKUX pa3psaaoB, YToObl HE HapyLlaTh paboTy CUrHaIbHON
namnbl U camoro yCTPOMCTBaA.

Ycrponcteo CAME KEY / wnto3 Wi-Fi - BLE / nog4nHeHHbIA MOAYNIb MOXKET ObITb
YCTAHOBJIEH BHYTPW TONbKO OJJHOI CUTHAJIbHOW NaMIbl.

3aknouutenbHble paéotbl B

3auUKeupynTe nIagoH 1 YCTAHOBUTE 3ALLUTHYIO PAMKY.

lMepepn 3akpbITMEM KPbILLKK cneayeT yoeauTbCs B repMeTUYHOCTUN BXoja
Kabeneun, YTobbl NPeAOTBPATMTL NONAAaHNe HACEKOMbIX U 06pa3oBaHue Bnaru.

CoepxxaHue aToro PyKOBOACTBA MOXKET ObITb M3MEHEHO B 11000 Bpems 6e3
npeBapyTEeNbHOTO YBEAOMIIEHNS.
[lepeBof, OpUrnHabHbIX MHCTPYKLWNA.

CAME S.P.A.

Via Martiri della Liberta, 15

31030 Dosson di Casier - Treviso - Italy
Tel. (+39) 0422 4940

Fax (+39) 0422 4941

info@came.com - Www.came.com




